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PREDLOG

2AKONA O DOPUNAMA ZAKONA O SOCIJALNOM STANOVANJU*

Clan 1

U Zakonu o socijalnom stnovanju (..Sluzbeni list CG", br. 84/24, 121/25 i 12/26)

u clanu 3 stav 3. nakon poslednje recenice dodaje se nova recenica koja glasi:

Ova lica navedena prava uzivaju pod istim usiovima kao i crnogorski

drzavljani“.

Clan 2

Ova] zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavijivanja u „Sluzbenom

listu Crne Gore“.

■U ovaj zakon prenesena je odredba Direktive 2014/54/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 16. aprila

2014. godine o mjerama za lak§e ostvarivanje prava zajemcenih radnicima u kontekstu slobode



OBRAZLOZENJE

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje Zakona o dopunama Zakona o socijalnom stnovanju
(„Sluzbeni list CG", br. 84/24, 121/25 i 12/26) sadrzan je u sledecim odredbama
Ustava Crne Gore ("Sluzbeni list CG", br. 1/07);

Clan 16 Ustava Crne Gore, koji propisuje da se zakonom, u skladu sa Ustavom,
ureduju nacin ostvarivanja ljudskih prava i sloboda kada je to neophodno za njihovo
ostvarivanje, kao i nacin osnivanja, organizacije i nadleznosti organa vlasti i postupka
pred tim organima, ako je to neophodno za njihovo funkcionisanje .

Predlozenim zakonom obezbjeduje se efikasan pristup socijalnom stanovanju za
drzavijane Evropske unije, Evropskog ekonomskog prostora i Cvajcarske
Konfederacije, kao i clanove njihovih porodica koji ostvaruju pravo na slobodno
kretanje radnika u Crnoj Gori, u skladu sa napred navedenim ustavnim odredbama

koje predvidaju da se zakonom ureduje nacin ostvarivanja i zastite ljudskih prava i
sloboda.

II. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Donosenju Zakona o dopunama Zakona o socijalnom stanovanju pristupilo se iz
sledecih razloga;

1. Usaglasavanje sa Direktivom 2014/54/EU Evropskog parlamenta i Savjeta

Direktiva 2014/54/EU Evropskog parlamenta i Savjeta od 16. aprila 2014.
godine o mjerama za lakse ostvarivanje prava zajemcenih radnicima u kontekstu

slobode kretanja radnika predstavija temelj za predlozenu dopunu. Ova direktiva
zahtijeva od drzava clanica EU-a da osiguraju da ce drzavijani zemaija clanica Unije i
clanovi njihovih porodica, koji se koriste pravom na slobodno kretanje radi rada, imati
pristup socijalnom stanovanju na istoj bazi kao i domaci drzavijani te drzave.

Predlozenom dopunom Zakona o socijalnom stanovanju. Crna Gora se u

potpunosti uskladuje sa napred navedenom direktivom u oblasti ostvarivanja prava
mobilnih radnika na socijaino stanovanje i osigurava zastitu mobilnih radnika iz EU-a

koja je zajemcena evropskim pravnim poretkom.

iako je Crna Gora usvojila izmjene i dopune ovog zakona koje su stupila na
snagu 14.2.2026.godine, predlozena dopuna je posljedica potrebe za potpunim
uskladivanjem sa prednje navedenom Direktivom EU u ovoj oblasti.

Sadasnjim clanom 3 stav 1 i 2 Zakona je propisano pravo na socijaino stanovanje

mogu da ostvare fizicka lica koja nemaju stan, odnosno drugi objekat za stanovanje



(u daljem tekstu: stambeni objekat), odnosno lica ciji stambeni objekat nije

odgovarajuceg standarda i koja iz prihoda koje ostvaruju ne mogu da obezbijede

stambeni objekat, te da ovo pravo moze da ostvari crnogorski drzavijanin sa

prebivalistem na teritoriji Crne Gore, ako ispunjava usiove utvrdene ovim zakonom.

Clanom 3 stav 3 je propisano da drzavijani drzava clanica Evropske unije, Evropskog

ekonomskog prostora i Svajcarske Konfederacije, kao i clanovi njihovih porodica koji

ostvaruju pravo na siobodno kretanje u Crnoj Gori i koji imaju prebivaliste na teritoriji

Crne Gore ostvaruju pravo na socijaino stanovanje pod usiovom da ispunjavaju usiove

utvrdene ovim Zakonom. U clanu 3 stav 4 koji propisuje da pravo na socijaino

stanovanje ostvaruju drzavijani drzava clanica Evropske unije, Evropskog

ekonomskog prostora i Svajcarske Konfederacije, kao i clanovi njihovih porodica koji

ostvaruju pravo na siobodno kretanje u Crnoj Gori / koji su zaposleni pod istim

usiovima kao i crnogorski drzavijani. Medutim u clanu 3 stav 3 je izostavlieno

propisati \ da drzavijani drzava clanica Evropske unije, Evropskog ekonomskog

prostora i Svajcarske Konfederacije, kao i clanovi njihovih porodica koji ostvaruju

pravo na siobodno kretanje u Crnoj Gori i koji imaju prebivUste na teritoriji Crne

Gore (ne nuzno i zaposlenje u smislu odredbi Zakona o radu) ostvaruju pravo na

socijaino stanovanje pod istim usiovoma kao i crnogorski drzavijani.

lako se na „prvi pogled“ moze zakijuciti da je dopuna suvisna jer vec postoji stav 4 u

clanu 3, prema prednjem obrazlozenom ukazuje se na postojanje razlike predlozene

dopune Zakona o socijalnom stanovanju i clana 3 stav 4. Direktiva predvida situacije

i da lica koja ostvaruju pravo na siobodno kretanje imaju pravo na socijaino stanovanje

teritoriji drdzave clanice na kojoj imaju prebivaliste i kada nisu zaposleni (jer mogu

obavijati poslove a da nisu zaposleni u smislu propisa o radu), te da ih je potrebno

izjednaciti u ostvarivanju tog prava sa domicilnim stanovnistvom, a sto se u Crnoj Gori

predlozenom Dopunom Zakona o socijalnom stanovanju postize.

2. Zatvaranje Pregovarackog poglavlja 2 - Sloboda kretanja radnika

Predlog zakona je neophodan za zatvaranje Pregovarackog poglavlja 2, koje

tice slobode kretanja radnika. Pregovori izmedu Crne Gore i Evropske komisije

zahtijevaju potpuno usaglasavanje domaceg zakonodavstva sa direktivama EU-a koje

se ticu prava radnika, ukijucujuci pravo na socijaino stanovanje.

Donesenim zakonom, Crna Gora dokazuje svoju predanost evropskim

vrijednostima i spremnost za integraciju u Evropsku uniju, sto je kljucan usiov za

uspesan pregovaracki proces.

3. Jednakost u ostvarivanju prava bez diskriminacije

Cilj ove dopune je osiguranje principa nediskriminacije i jednakosti pred

zakonom. Drzavijani Evropske unije i drugih zemaija u okviru Evropskog ekonomskog

prostora, kao i Svajcarske Konfederacije, trebali bi imati mogucnost ostvarenja istih

prava na socijaino stanovananje kao i domaci drzavijani Crne Gore, kada su u situadji

da se koriste pravom na siobodno kretanje radi rada u nasoj drzavi.

Predlozenom odredbom se obezbjeduje se prakticna primjena principa

nediskriminacije na osnovu drzavijanstva, sto je fundamental zakona EU-a o slobodi

na

se



kretanja radnika i u skladu sa clankom 18 Ugovora o funkcioniranju Evropske unije
(UFEU).

4. Osiguranje pristupa sudskoj zastiti i pravilnoj primjeni zakona

Mobilni radnici iz Unije cesto suocavaju sa barijerama pri ostvarenju prava iz
socijalne zastite, cesto zbog neznanja o svim dostupnim pravima ill zbog
administrativnih prepreka. Predlozenom dopunom se kreiraju jasne pravne osnove na
kojima mobilni radnici mogu zahtijevati ostvarenje svojih prava, a nadlezne institucije
mogu obaviti svoje obaveze u skladu sa jasnom zakonskom regulativom.

Ml. USAGLASENOST SA PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I

POTVRDENIM MEDUNARODNIM KONVENCIJAMA

U ova] zakon je prenesena Direktiva 2014/54/EU Evropskog parlamenta i Savjeta
od 16. aprila 2014. godine o mjerama za lakse ostvarivanje prava zajemcenih
radnicima u kontekstu slobode kretanja.

IV. OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA

Clanom 1 predvideno je propisivanje novog stava 2 u clanu 5 Zakona kojim se
ureduje da drzavijani drzava clanica Evropske unije, Evropskog ekonomskog prostora
i Svajcarske Konfederacije, kao i clanovi njihovih porodica koji ostvaruju pravo na
slobodno kretanje radnika u Crnoj Gori mogu ostvariti prava na socijaino stanovanje
utvrdena ovim zakonom, medunarodnim ugovorima i pravom Evropske unije. Istom
odredbom se propisuje i da ova lica ta prava uzivaju pod istim uslovima kao i
crnogorski drzavijani.

Takode, novim stavom 3 istog ciana utvrduje se da se odredbe ovog ctana
primjenjuju bez uticaja na bilo koja prava i standarde zastite utvrdene pravom
Evropske unije koja su povoijnija za mobilne radnike.

Clanom 2 Predloga zakona popisana je odiozena primjena odredaba 5 novih st 2 i 3

ovog zakona tj. da ce se isti primjenjivati od dana pristupanja Crne Gore Evropskoj
uniji

V. PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE ZAKONA

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno obezbijediti dodatna sredstva u

Budzetu Crne Gore.

VI. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU

U skladu sa clanom 151 Poslovnika Skupstine Crne Gore („S!uzbeni list RCG“

br. 51/06, 66/06 i "Sluzbenom list CG", br. 88/09, 80/10, 39/11, 25/12, 49/13, 32/14,

42/15, 52/17, 17/18 47/19, 112/20, 129/20, 65/21, 48/24 i 80/24), predlazemo da se

ovaj zakon donese po hitnom postupku s obzirom na to da je njegovo donosenje

neophodno u cilju zatvaranja Pregovarackog poglavija 2 - Sloboda kretanja radnika.


